ULTIMATE HANDGUN DIE PACK - 40 S&W, 10MM

Mark 7’s Ultimate Die Packs set the new standard for optimum reloading
performance. Designed for the tremendous volume of our Mark 7 presses, the die
packs give you everything that you need to produce top quality ammunition! No
where else can you find a die pack that contains such advanced features.
Stainless steel die bodies Spring loading decapping rods in both the Sizing Die
and the Universal Decapping Die Flared die mouths for easy case entry Highly
polished tungsten carbide sizing rings in both pistol and rifle sets Rifle sets
include carbide size die and carbide expander button Micrometer Adjustable
Bullet Seating and Taper Crimp Dies Rifle sets include FW Arms Decapping and
Hold Down dies featuring auto-centering technology Seat dies have a spring
loaded floating seating stem to center bullets and eliminate excessive run-out

Attributes

Name: ULTIMATE HANDGUN DIE PACK - 40 S&W, 10MM
Manufacturer: MARK 7 RELOADING
Product no.: 100047148

Mfr. No.: 101-1170-05

Cartridge: 40 S&W,10 mm Auto

Die Style: 6-Die Set

Delivery weight: 1.86kg

Shipping height: 57mm

Shipping width: 235mm

Shipping length: 248mm

UPC: 011516170057

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das ULTIMATE HANDGUN DIE
PACK MARK 7 RELOADING

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fur das ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine optimale Wiederladeleistung zu bieten. Um sicherzustellen, dass du
das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir wichtige Sicherheitshinweise und Anleitungen
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien sorgfaltig liest, bevor du das Produkt
verwendest.

Verwende das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schéden zu vermeiden.
Bewahre das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen auf.
Uberpriife das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Melde unsichere Produkte oder Vorfélle sofort den zustdndigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Trage immer geeignete Schutzausriistung, einschlieB3lich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend du das
Produkt verwendest.

* Verwende nur empfohlene Komponenten und Materialien, um die Sicherheit und Leistung zu gewahrleisten.

® Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beliiftet ist, um das Einatmen von schadlichen Dampfen zu
vermeiden.

® Halte alle Werkzeuge und Materialien ordentlich und organisiert, um Unfalle zu vermeiden.

® Vermeide Ablenkungen wahrend des Gebrauchs des Produkts.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Installation

® Stelle sicher, dass die Presse auf einer stabilen und ebenen Flache montiert ist.

* Uberpriife alle Teile auf Vollstandigkeit und Unversehrtheit, bevor du mit der Installation beginnst.

® Befolge die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um die Die Packs korrekt zu
installieren.

2. Nutzung

® |[ade die Presse gemal den Anweisungen und achte darauf, dass die richtigen Kaliber und Die Styles
verwendet werden.

® Uberwache den Fortschritt wahrend des Wiederladens, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgeman
funktioniert.

® Beende die Nutzung sofort, wenn du ungewohnliche Gerausche oder Widerstande bemerkst.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemaR den ortlichen Vorschriften fur Abfallentsorgung.

® Bei der Entsorgung von beschadigten oder nicht mehr benétigten Teilen, stelle sicher, dass sie sicher
verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Unterstiitzung kontaktiere bitte den Kundendienst oder die zustandige Stelle in deinem
Land. Achte darauf, dass du die Produktinformationen bereithaltst, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemafd den EUVorschriften fur Produktsicherheit erstellt wurden, um
dir einen sicheren und effektiven Gebrauch des ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING zu
ermdglichen.



ULTIMATE HANDGUN DIE PACK Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the ULTIMATE HANDGUN DIE PACK 40 S&amp;W, 10MM. This product is designed to
enhance your reloading experience while ensuring safety during use. It is important to read and understand these
safety instructions to minimize risks and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines

Follow all safety instructions provided in this guide.

Ensure that the product is used only for its intended purpose.

Keep the die pack out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die pack.
Ensure that the reloading area is wellventilated and free from flammable materials.

Do not exceed the recommended load limits for ammunition.

Avoid using damaged or worn components.

Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.

Never leave the reloading process unattended.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure that your reloading press is compatible with the ULTIMATE HANDGUN DIE PACK.
® Carefully unpack the die pack and check for all components.
® Follow the specific installation instructions provided with your reloading press.

2. Usage

Set up your reloading press according to the manufacturer's instructions.

Insert the sizing die into the press and adjust as necessary.

Use the decapping rod to remove spent primers safely.

Ensure that the flared die mouth is properly aligned for easy case entry.

Use the micrometer adjustable bullet seating die to achieve the desired bullet depth.
Regularly check the seating depth and crimping to ensure consistent performance.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components according to local regulations.
® Do not throw away the product in regular household waste.
® Consider recycling options for metal and plastic components when available.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ULTIMATE HANDGUN DIE PACK, please refer to the manufacturer's
contact details provided in the product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the ULTIMATE HANDGUN DIE PACK. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guide de Sécurité pour le Pack de Dies Ultimes Mark 7
Reloading

Introduction

Merci d'avoir choisi le Pack de Dies Ultimes Mark 7 Reloading. Ce guide est con¢u pour vous fournir des
informations essentielles sur la sécurité lors de I'utilisation de ce produit. Il est important de suivre ces directives pour
garantir une utilisation sire et efficace.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Conservez ce guide a portée de main pour référence future.

Vérifiez régulierement I'état de votre équipement et remplacez les piéces usées ou endommagées.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Signalez tout produit défectueux ou tout incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Utilisation appropriée : Utilisez uniquement le Pack de Dies pour les calibres spécifiés (10 mm Auto, 40
S&amp;W).

* Equipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants lorsque vous utilisez des outils de
rechargement.

® Zone de travail : Assurezvous de travailler dans un espace bien éclairé et dégagé de tout danger.

* Manipulation des composants : Manipulez les douilles et les projectiles avec précaution pour éviter les
blessures.

® Rangement : Rangez le Pack de Dies dans un endroit sec et sOr aprés utilisation.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Installation des Dies :
® Fixez le die de dimensionnement en carbure dans la presse selon les instructions du fabricant.
® |nstallez le die de mise en place et le die de sertissage en suivant la méme procédure.
® Vérifiez que tous les dies sont correctement alignés et fixés.
2. Utilisation du Pack de Dies :
® Chargez les douilles dans la presse en vous assurant qu'elles sont propres et en bon état.

® Suivez les étapes de rechargement en respectant les recommandations de charge de poudre.
® Vérifiez régulierement la qualité des munitions produites pour garantir leur sécurité.

3. Maintenance :
®* Nettoyez les dies aprés chaque utilisation pour éviter I'accumulation de résidus.

® Inspectez régulierement les barres de décalage et les autres composants pour détecter d'éventuelles
usures.

Instructions d'Elimination
* Eliminez les piéces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.

® Ne jetez pas les composants dans des poubelles ordinaires. Renseignezvous sur les points de collecte pour
les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Pack de Dies, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de I'UE.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre Pack de Dies Ultimes
Mark 7 Reloading. Merci de votre attention a ces détails de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pacchetto di
Die Ultimate Mark 7

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Pacchetto di Die Ultimate Mark 7. Questo documento &
progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il Pacchetto di Die Ultimate Mark 7 solo per il suo scopo previsto.

Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato sulle eventuali richieste di richiamo consultando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Attrezzatura di Protezione: Indossa occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o
materiali volanti.

* Ambiente di Lavoro: Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata e priva di materiali infiammabili.

® Controllo della Pressione: Non superare le specifiche di pressione raccomandate durante il processo di
ricarica.

® Manipolazione delle Munizioni: Segui sempre le procedure di sicurezza per la manipolazione delle
munizioni e non lasciare mai munizioni incustodite.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Assicurati che la pressa Mark 7 sia spenta e scollegata.
® Segqui le istruzioni del manuale della pressa per installare correttamente i die.
® Controlla che i die siano saldamente fissati prima di iniziare il processo di ricarica.

2. Utilizzo del Die:
® Carica i materiali secondo le istruzioni specifiche del prodotto.
® Regola il micrometro per impostare la profondita di caricamento desiderata.
® Monitora costantemente il processo per garantire che non si verifichino anomalie.

3. Pulizia e Manutenzione:

® Pulisci i die dopo ogni utilizzo per rimuovere residui di polvere e sporco.
® Controlla regolarmente i die per eventuali segni di usura e sostituisci i componenti danneggiati.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare i materiali di ricarica nell'ambiente. Rivolgiti a centri di raccolta autorizzati per lo smaltimento
sicuro.

® Assicurati che il prodotto sia completamente disassemblato e privo di munizioni prima di procedere allo
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il rappresentante
locale. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare I'assistenza.



Grazie per aver scelto il Pacchetto di Die Ultimate Mark 7! La tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Matryc
ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING

Wprowadzenie

Zestaw matryc ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING to zaawansowane narzedzie do tadowania
amunicji, ktére zapewnia wysoka jakos¢ i wydajnos¢. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, ktore nalezy przestrzega¢ podczas korzystania z produktu, aby zapewnic¢ jego bezpieczne
uzytkowanie.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek
uszkodzen, nie uzywaj produktu.

® Zglaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim wtadzom.

® Sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

® Zawsze uzywaj odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice, podczas
pracy z zestawem.

® Upewnij sie, ze miejsce pracy jest dobrze o$wietlone i wolne od zbednych przedmiotéw.

® Nie uzywaj zestawu w poblizu Zrédet ognia lub wysokiej temperatury.

® Zawsze stosuj sie do instrukcji dotyczacych instalacji i uzytkowania dostarczonych przez producenta.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg obecne i w dobrym stanie.
® Zainstaluj matryce w prasach Mark 7 zgodnie z instrukcja producenta.
® Sprawdz, czy matryce sg prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.

2. Uzytkowanie

® Przed rozpoczeciem fadowania amunicji, upewnij sie, ze masz odpowiednie materiaty i narzedzia.
® Postepuj zgodnie z instrukcjami dotyczgcymi tadowania amunicji, aby uniknaé btedéw.
® Regularnie kontroluj proces tadowania, aby zapewni¢ jako$¢ i bezpieczenstwo amunicji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Nie wyrzucaj uszkodzonych lub niepotrzebnych elementéw zestawu do zwyktych odpadow.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznego
usuwania produktow.

® Upewnij sie, ze wszystkie materialy sg usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi ochrony
Srodowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

®* W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewni¢ bezpieczne i skuteczne korzystanie z zestawu matryc
ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING.



ULTIMATE HANDGUN DIE PACK Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, ettd valitsit ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING tuotteen. Tama kayttdohje tarjoaa
tarkeitd tietoja tuotteen turvallisesta kaytdsta, asennuksesta, kaytosta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttdva varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita kaytetaan turvallisesti.

Kéayta tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Tarkista tuote ennen kayttoa mahdollisten vaurioiden varalta. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Varoita muita kayttgjia tuotteen kayton aikana.

limoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Kaytolle

Kayta aina henkil6kohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, kun kaytat tata tuotetta.
Varmista, ettd tydskentelyalueesi on puhdas ja jarjestetty, jotta valtat onnettomuudet.

Ala kayta tuotetta, jos olet vasyneena tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Varmista, ettd kaikki tydkalut ja tarvikkeet ovat hyvassa kunnossa ennen kayttoa.

Kéayta vain sopivia ja valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd tyopoyta on tukeva ja etté kaikki tarvittavat tyokalut ovat saatavilla.
® Asenna diesetti seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
® Tarkista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ja etta ne ovat tiukasti paikoillaan.

2. Kaytto:

Lue kaikki kayttéohjeet huolellisesti ennen ensimmaista kayttoa.

Saada diesetti haluamallesi tarkkuudelle.

Kaynnista kone ja varmista, etté kaikki osat toimivat oikein ennen varsinaista kaytt6a.
Seuraa tarkasti kaikkia turvallisuusohjeita ja suosituksia.

Havittamisohjeet
® Tuotteen havittdminen tulee suorittaa paikallisten ymparistésaantdjen mukaisesti.

* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta asianmukaista kierratyspaikkaa.
® Varmista, ettd kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen havittamista.

Lisatietoja ja Tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteytta.

Tama kayttoohje on laadittu EU:n yleisen tuotesaantelyn (GPSR) mukaisesti varmistaen turvallisen kayton ja
kuluttajansuojaa. Muista noudattaa kaikkia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for ULTIMATE HANDGUN DIE
PACK MARK 7 RELOADING

Introduktion

Tack for att du valt ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7 RELOADING. Detta produktpaket ar designat for att
sakerstalla optimal omladdningsprestanda och hogsta kvalitet pA ammunition. For att sakerstalla en séker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

L&s alltid bruksanvisningen innan du anvander produkten.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Kontrollera produkten for skador innan anvandning.

Anvand produkten endast for det avsedda syftet.

Rapportera eventuella skador eller problem till relevanta myndigheter.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon nér du hanterar ammunition.
Anvand handskar for att skydda handerna fran olja och kemikalier.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap.

Anvand produkten i ett valventilerat omrade.

Undvik att anvanda produkten nar du ar trott eller distraherad.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av dies:
® Se till att pressen ar avstangd innan installation.
® Fdlj installationsanvisningarna i bruksanvisningen for att installera dies korrekt.
® Kontrollera att dies ar ordentligt fasta innan du bérjar anvanda dem.
2. Anvédndning av dies:
® Anvand alltid ratt die for den specifika ammunitionstypen.

® Justera seating dies noggrant for att sakerstélla korrekt kulpositionering.
® Kontrollera regelbundet att alla delar fungerar som de ska under anvéndning.

3. Underhall av produkten:
® Rengdr dies efter varje anvandning for att forhindra uppbyggnad av skrap.

* Inspektera dies regelbundet for tecken pa slitage eller skador.
® Forvara produkten pa en torr och saker plats nar den inte anvands.

Avfallshanteringsinstruktioner
® Kassera alla trasiga eller slitna delar pa ett miljévanligt satt.

® Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metall och plast.
® Undvik att slanga produkten i vanliga hushallssopor.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sékerhet och anvandning av ULTIMATE HANDGUN DIE PACK MARK 7
RELOADING, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren.

Vi tackar for ditt fortroende och hoppas att du far en séker och framgangsrik upplevelse med vara produkter.



ULTIMATE HANDGUN DIE PACK Navod k pouziti a
bezpe€nostni pokyny

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu ULTIMATE HANDGUN DIE PACK od spolec¢nosti MARK 7 RELOADING. Tato
sada je navrzena tak, aby poskytovala optimalni vykon pfi pfebijeni nabojnic. Pfed pouzitim produktu si prosim
pozorné prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouziti.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim si diikladné prostuduijte vdechny pokyny a doporuceni.

Ujistéte se, ze mate potfebné znalosti a dovednosti pro bezpecné pouzivani reloading zafizeni.
Pouzivejte pouze doporucené soucasti a pfisluSenstvi.

Udrzujte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Zabezpedte, aby déti a zranitelné osoby nemély pfistup k pracovnim nastrojlim a materialdim.
VZdy noste ochranné bryle a rukavice pfi manipulaci s chemikaliemi a nabojnicemi.

Specifické bezpe€nostni pokyny pro pouziti

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny dily sady v dobrém stavu a spravné namontovany.
NepouZivejte poskozené nebo opotfebované dily.

PFi nastavovani a pouzivani zafizeni se ujistéte, Ze je vypnuté.

Nikdy se nedotykejte vyhazovace nebo jinych pohyblivych ¢asti béhem provozu.

UdrZujte ruce a obleCeni daleko od pohyblivych €asti zafizeni.

P¥i praci s chemikaliemi pouzivejte vhodné ochranné prostredky a dodrzujte pokyny vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Ptiprava pracovniho prostoru

® Ujistéte se, Ze mate dostatek prostoru pro praci a Ze je pracovni stll stabilni.
® Zajistéte, aby byl pracovni prostor Cisty a bez necistot.

2. Montaz sady

® Podle pokynd vyrobce pripevnéte jednotlivé dily sady do vaseho reloading zafizeni.
® Ujistéte se, Ze jsou vSechny Srouby a matice spravné utazené.

3. Nastaveni die

* Nastavte Sizing Die a Universal Decapping Die podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, Ze je die spravné umisténo a zajisténo.

4. Prebijeni nabojnic
® Pouzijte doporu¢ené mnozstvi prachu a spravné strely pro vasi aplikaci.
® Dodrzujte bezpecnostni pokyny pro manipulaci s prachy a nabojnicemi.

® Pravidelné kontrolujte kvalitu pfebijenych nabojnic.

5. Udrzba zafizeni

® Pravidelné kontrolujte a Cistici vSechny Casti sady.
® Ulozte sadu na suchém a bezpec¢ném misté, mimo dosah déti.

Pokyny pro likvidaci

® Pi likvidaci opotfebovanych nebo poskozenych dil(l sady dodrzujte mistni predpisy o nakladani s odpady.
® Chemikalie a nebezpecné materidly likvidujte v souladu s pokyny vyrobce a mistnimi zédkony.



Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo dalSi informace se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate
k dispozici informace o produktu, vcetné Cisla modelu a zakoupeného data.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali sadu ULTIMATE HANDGUN DIE PACK. Dodrzovanim téchto pokyn( zajistite bezpecné
a efektivni pouzivani vaseho reloading zafizeni.



